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V PETEK 7. APRILA NA TISKOVNI KONFERENCI V VIDMU  
KULTURNA DRUŠTVA PREDSTAVILA

LISTINO 0  PRAVICAH SLOVENCEV VIDEMSKE POKRAJINE
L IS T IN A  S E  G L A S I:

S lovenci v  v ide m sk i p o k ra jin i d o ž iv lja jo  za rad i p o tre ­
sa le ta  1976 n a jb o lj d ram a tičen  tre n u te k  v  svo ji zgodovin i.

Posledicam  d o lgo tra jne  represivne p o litik e , k i je po­
tiska la  slovensko narodnostno  skupnost na rob doga jan j 
te r  načela n jene m a te ria lne  in  duhovne osnove, se zdaj 
p rid ru ž u je jo  posledice naravne  ka tastro fe , k i n i p re tres la  
samo d ru ž in e  in  vasi, temveč tu d i vse še ohran jene go­
spodarske in  družbene s tru k tu re  te r povzroč ila  posledice, 
k a k rš n ih  ne zasledim o n ik je r  d rug je .

Ž rtve  dvojne  ka tas tro fe  se S lovenci v v idem sk i po­
k ra j in i  v tre n u tk u , ko je hudo ogrožen n jih o v  g o li obstoj, 
obrača jo  s to  lis tin o  na po litične , družbene, k u ltu rn e  in  
s ind ika lne  de javn ike  ter na vso javnost in  v p re p riča n ju , 
da pom en i ta  skupnost neprecen ljivo  v redno to  za Ita li jo  
in  da daje F u r la n iji evropsko obeležje, poz iva jo  k  so lid a r­
nosti z n a p o ri za n jeno rešitev.

K a k o r je n u jno  o b n o v iti po potresu  p rizadete  kra je , 
tako  je na ozem lju , k je r  ž iv ijo  S lovenci, v p rv i v rs t i po­
trebno  o ž iv it i d ružbene in  gospodarske s tru k tu re , k a r bo 
tu d i p o v ra č ilo  za škodo, k i so jo  te s tru k tu re  u trpe le  za­
ra d i p o lit ič n ih  k r iv ic .

Da ho ta  težavna a kc ija  uspela, je treba  pospešiti v ra ­
čanje slovenske narodnostne skupnosti k  svojem u n a rod ­
nostnem u izvo ru  tu d i s tem, da jo  d ržava  ko t tako  p rizna . 
Na ta  nač in  bo ponovno našla zavest same sebe in  ob 
so lid a rno s ti d ru g ih  Slovencev posta la  sub jek t svojega p re ­
roda.

Ob tr id e se ti o b le tn ic i ustave se S lovenci sk licu je jo  na 
n jena še neuve ljav ljena  do loč ila  in  zahteva jo  u resn ič itev  
d e m o k ra tičn ih  svoboščin, k i  zago tav lja jo  posam eznikom  in  
skupnostim  p ra v ico  do lastnega hum anega razvoja, do 
svobode v p lu ra liz m u  spodbud v p o lit ič n ih , ve rsk ih  in  s in ­
d ik a ln ih  zd ruževan jih , do iz ražan ja  m is li v iz v irn i o b lik i, 
k i je vezana na m a te rin  jez ik , do gospodarske svobode, 
k i n a j jo  zagotovi delo ko t osnovna p rav ica .

S lovenci v idem ske p ok ra jine  ž iv ijo  že več ko tisoč let 
ob današn ji vzhodn i ita li ja n s k i m eji, na ozem lju , k i  zaje­
m a več občin  od Kana lske  do line  do reke Id r ije . Poraz­
d e ljen i v š t i r i  narečne skupine, so skozi s to le tja  o h ra n ili 
svojo narodnostno  in  jez ikovno  iden tite to , k a r  dokazujeta  
tako  zgodovina, ko t še danes ž iva  k u ltu rn a  dediščina, k i 
je m ed d ru g im  tu d i nasledek š iroke upravne  in  po litične  
avtonom ije , k i jo  je to  ozem lje  v p re te k lo s ti už iva lo  kot 
m e jn i pas oglejskega p a tr ia rh a ta  in  beneške repub like .

V ta  o v ir, k i  sega do današn jih  dn i, spada neka j be­
nešk ih  l ik o v n ih  in  l ite ra rn ih  spom enikov, k i zavzemajo  
častno mesto v zgodov in i slovenske u s tva rja lnos ti.

A v to n o m ijo  je po napoleonskih  vo jskah  A v s tr ija  u- 
k in ila  in  beneškim  Slovencem n i b ila  več povrn jena , tu d i 
po le tu  1866 ne, ko so b il i  p r ik lju č e n i k  ita lija n ske m u  k ra ­
ljes tvu . N aspro tno, od le ta  1866 so začeli iz v a ja ti načrt, 
katerega c i l j  je b il iz b r is a ti vse izv irn e  las tnosti n a ro d ­
nostne skupnosti. U č in k i te načrtne  akc ije  tra ja jo  še danes

D ržavnem u a pa ra tu  je b ila  zaupana naloga, da p r i ­
s ili p re b iva ls tvo  z a ta jit i lastno k u ltu ro , svo j jez ik , še celo 
svoj izvor. Z n izko tn o  propagando se je posrečilo  ustva ­
r i t i  v ljud eh  občutek, da so za rad i svoje narodnostne p r i ­
padnosti m an jv re dn i. Vsaka javna  o b lika  slovenskega iz ­
ražan ja  je d o ž iv lja la  napade, na jug ledne jš i s lovenski k u l­
tu rn ik i,  k n již e v n ik i, zg od ov ina rji in  zn an s tven ik i so b il i  
p regan jan i.

M la d in i je b ilo  onemogočeno slovensko izobraževanje  
v šoli; n je j je b ila  celo zaupana naloga, da zatre  rodno  
govorico. R epresivna a kc ija  je dožive la  v išek z nastopom  
faš is tične  d ik ta tu re , ko je p riš lo  celo do zaplem b ka te k iz ­
mov in  do p repoved i rabe slovenskega jez ika  v ce rkv i, 
k je r  so m u o h ra n ja li dostojanstvo, ga g o ji l i  in  spoštovali.

A n tifa š is t ič n i boj in  repub liška  ustava, k i s lon i na 
nače lih  svobode, dem okracije , enakop ravnosti in  p lu ra liz ­
ma, na nače lih  tore j, k i so ide jna  osnova za p riznan je  
p ra v ic  Slovencev v v idem sk i p o k ra jin i, sta b ila  ob na ­
c iona lis tičnem  po jm ovan ju  d ržavne eno tnosti in  ob so­
v ra ž n i p o lit ič n i v o lji neuč inkov ita .

Č etud i je v bo ju  za osvoboditev slovensko p re b iva l 
stvo zm oglo d a li pom em ben prispevek, je b ila  n jegova od­
pornost po v o jn i s silo  oslabljena. Tako se je lahko  uve­
lja v lja la  n ac iona lis tična  p revara, k i je zan ikova la  že sam 
obsto j S lovencev v v idem sk i p o k ra jin i.

To represivno  akcijo , k i je p rizade la  dem okra tično  za­
vest pom ebn ih  osebnosti, zd ružen j in  p o lit ič n ih  skup in , je 
sp re m lja l in  to ne nak ljučno , tra g ič n i po jav izšeljen ištva, 
k i je tu  'zadobilo  razsežnosti m nožičnega odha jan ja  m ia  
dine  in  povzroč ilo  dem ografsko k rv a v ite v  slovenske skup  
nosti, da se je v k ra tke m  času za dn jih  tr ide se tih  le t š te ­
v ilčn o  zn iža la  na po lov ico  in  se tako  znašla na skra jnem  
robu  golega obsta jan ja .

Resnost teh razm er je po d ru g i s tra n i k lju b  vsemu p r i 
pe lja la  do u trd itv e  zavestn ih  s il skupnosti in  do p re bu ­
d itve  m la d ih  m oči Čeprav je b ila  skupnost p rizade ta  v 
in te g r ite t i svoje e tn ične zavesti in  socia lno in  gospodarsko  
po tisn jena  na rob, š ir i z obnovljeno skupnostno in  m o ra l­
no p rizadevnostjo  ž ivo  tk iv o  k u ltu rn ih  in  em ig ran tsk ih  
društev. K lju b  p o lit ič n im  o v ira m  je tako  lahko  pogna la  in  
zrasla vo lja  po p re rodu  Slovencev v v idem sk i p o k ra jin i

K o t v d ru g ih  k r it ič n ih  tre n u tk ih  slovenske narodne  
zgodovine, se tu d i danes na š te v iln ih  m nož ičn ih  k u ltu rn ih  
p rire d itv a h , ka ko r so na p r im e r ta b o ri na Kam enic i, zb i­
ra jo  p r ip a d n ik i skupnosti. N jih ova  raz lična  m nenja  in  ten  
dence najde jo  stično točko v o rg a n iza c iji obram be skup ­
nosti, na j bo na njenem  lastnem  ozem lju  ko t zuna j njega, 
te r v opozarjan ju  iz vo lje n ih  o rganov in  d em okra tičn ih  s il 
v F u r la n iji,  v deželi in  v d rža v i na p rob lem  Slovencev v 
v idem sk i p o k ra jin i.

Med n a jb o lj p o m e n ljiv im i t re n u tk i v enotnem  delo­
va n ju  d ruš tev  je b ila  o rgan izac ija  ve likodušne pomoči, 
k i jo  je S loven ija  n u d ila  po potresu p rizad e tim  kra jem . Ta 
pomoč je pokazala na možne ob like  sodelovanja in  izm e­
n ja van ja  m is li med F u r la n ijo  in  S loven ijo  v sk ladu  z d u ­
hom  osimskega sporazum a, k i je p ra v  teda j s top il v ve- 
Ijavo.

S to pogodbo, k i je po rok  za s tab ilnos t m eja in  za 
želeno p rija te ljs k o  sodelovanje med I ta li jo  in  Jugos lav i­
jo, je n e o p ra v ič ljiv  ka k rše nko li p o litiče n  izgovor p ro t i p r iz ­
n an ju  p ra v ic  slovenske skupnosti v v idem sk i p o k ra jin i, 
p ra v ic , k i so po ustav i enake p ra v ica m  trža šk ih  in  goriš  
k ih  Slovencev.

S lovenci v v idem ski p o k ra jin i odločno o dk lan ja jo  vsa­
kršno  raz likova n je  med n jim i in  d ru g im i d e li slovenske  
skupnosti, ke r je to jasen poskus nada ljevan ja  p o litike , k i 
j ih  je doslej iz o lira la  in  po tiska la  na raven kra jevne  po­
sebnosti. Nasprotno, p ouda rja jo  nu jnost ukrepov, k i n a j 
p o p ra v ijo  sedanje stanje k u ltu rn e g a  razkro ja , v ka terem  
so se znašli zarad i do lgo tra jnega  izva jan ja  take p o litike .

Slovenska skupnost v v idem sk i p o k ra jin i, danes po  
razdeljena v narečne skupine, se bo lahko  v po lnosti iz ­
ražala, ka da r bo n jena dragocena skupna jez ikovna in  
k u ltu rn a  ded iščina rešena sedanje uničujoče b rezbrižnosti 
in  bo v slovenskem  izobraževan ju , to re j v p lodnem  s tik u  
s s lovenskim  k n již n im  jezikom , našla n a ra v n i zd ružu joč i 
o k v ir  za svo j spec ifičn i, sodoben, u s tva rja le n  in  p rispev­
ku vseh Slovencev o d p rl razvoj.

S lovensko izobraževanje, k i n a j se o rg a n iz ira  na šolah  
ra z lič n ih  stopenj v o k v iru  avtonom nega slovenskega šol­
skega okra ja , se bo m ora lo  o p re ti na vsemu p re b iva ls tvu  
odprte  ustanove in  službe, ko t so kn jižn ice , gledališče, m u ­

zej, p ro s to ri za d ruš tveno  delovanje, te lev iz ijska  služba, 
tisk. Za slovensko izobrazbo uč ite lje v  in  k u ltu rn ih  de lav­
cev n a j b i sk rbe la  fa k u lte ta  za vzhodnoevropske jezike p r i  
novoustanov ljen i v idem sk i u n ive rz i, k i  n a j b i da la  F u rla ­
n ij i  evropsko vlogo.

Vendar m oram o p o u d a riti, da bo lahko  ponovna p r i ­
dob itev iz v irn ih  d u h o vn ih  in  u s tv a r ja ln ih  m ožnosti po­
vsem u č in ko v ita  le, če bo skupnost ponovno p r id o b ila  tu d i 
svoje človeške sile, k i  j ih  je izgu b ila  n a jp re j za rad i p r is i l ­
nega izseljevanja , potem  še za rad i m nožičnega odha jan ja  
p re b iva ls tva  po potresu.

Na slovenskem  ozem lju  je zato treba  sm ernico d rža v ­
nega zakona o obnovi F u rlan ije , «n a j se v  p ričako va n ju  
odobritve  deželnega n ačrta  ta ko j izvedejo t is t i posegi, k i 
so n u jn i in  n e o d lo ž ljiv i», iz v a ja ti tako, da bo v o k v iru  
obnove osnovni c i l j  v rn ite v  izseljene delovne sile in  n jena  
ponovna v k lju č ite v  v pro izvodno  dejavnost doma. Samo 
tako  bo obnova na tem  ozem lju  dejansko usm erjena k  
c iljem , k i j ih  om enjeni zakon določa, to  je «h gospodarske­
m u in  d ružbenem u razvo ju  te r k  ponovn i u re d itv i te r i­
to r ija , k  pospeševanju in d u s trijske  in  km etijske  p ro izvod ­
nje, k o k re p itv i s to rite v  in  k  ras ti zaposlitvene ravn i, ob 
o h ra n ja n ju  e tn ične in  k u ltu rn e  dediščine p re b iva ls tva ».

V tem p ro g ram u  za obnovo in  p re rod  bodo im ele o- 
srednjo  in  od loč ilno  v logo p rizadete  gorske skupnosti, ka ­
te rim  je potrebna, poleg iz re d n ih  sredstev in  poob lastil, 
p rim e rn ih  iz jem nosti nalog, tu d i p re no v itev  n jih o v ih  se­
d a n jih  s tru k tu r , da bodo p r i n jihovem  delu lah ko  de jan­
sko sodelovale najš irše  p la s ti p reb iva ls tva . N a d a ljn ji p ro ­
s to r za n jih ovo  delo bo treba iska ti v pe rspek tivah  «go­
spodarskega sodelovanja v obm ejn ih  p o k ra jin a h », o ka ­
te r ih  govo ri poseben člen osimskega sporazum a in  k i še 
posebej zadevajo gorske skupnosti, v k a te r ih  ž iv ijo  S lo ­
venci videm ske pokra jine .

Ta dokum ent je rezu lta t š iro k ih  posvetovan j vseh o r­
gan izac ij Slovencev v v idem ski p o k ra jin i, med n jim i tu d i 
posvetovanja  ob sestav ljan ju  p ism a, poslanega p redsedn i­
ku  m in is trskega  sveta  v Rim u avgusta  1977. Posvetovanja  
so b ila  sk len jena z e no tn im  srečanjem  v L ip i 15. septem ­
bra  1977.

Z n jim  nalagam o v idem sk i p o k ra jin i, k i je n a ra vn i 
p re ds ta vn ik  Slovencev na svojem ozem lju , občinam  in  gor­
sk im  skupnostim , deželi F u r la n iji - J u lijs k i k ra j in i in  p a r­
lam en tu  ita lija n ske  rep ub like  p lem en ito  nalogo, da p rispe ­
va jo  k  dejanskem u uresn ičen ju  n a jp r im e rn e jš ih  ukrepov, 
k i na j S lovencem zagotovijo  č im pre jšn je  už ivan je  človeš­
k ih  in  d rž a v lja n sk ih  p rav ic , do ločenih  v ustav i in  dežel­
nem s ta tu tu , da se n jih o v i skupnosti povrne  možnost 
razvoja in  napredka, k i  j i  p ripada.

Venerdì 7 aprile nella conferenza stampa a Udine i Circoli culturali sloveni hanno presentato la

CARTA DEI DIRITTI DEGLI SLOVENI DELLA PROVINCIA DI UDINE
IL  D O C U M E N T O  R E C IT A :

Gli Sloveni della Provincia di Udi­
ne, a causa del terremoto del 1976, 
stanno vivendo il momento più 
drammatico della loro storia.

Alle conseguenze di una lunga 
politica di repressione e di emar­
ginazione, che ha colpito il gruppo 
nelle sue basi spirituali e materiali, 
ora si aggiungono gli effetti della 
violenza naturale che ha sconvolto 
con le famiglie ed I paesi anche 
quanto sopravviveva delle strutture 
economiche e sociali, con esiti che 
altrove non hanno riscontro.

Vittime di un duplice disastro, gli 
Sloveni della Provincia di Udine, 
nell'ora in cui gravemente incombe 
la minaccia per la loro stessa so­
pravvivenza, si rivolgono con que­
sta carta alle forze politiche, socia­
li, culturali, sindacali e all’opinione 
pubblica, per fare appello alla soli­
darietà nello sforzo che essi com­
piono per salvare la loro Comunità, 
convinti che essa costituisca un be­
ne inestimabile per l'Italia ed un 
connotato europeo per il Friuli.

Rispetto alla necessaria opera di 
ricostruzione dei paesi devastati dal 
sisma acquista priorità nel territo-

Continuazione a pag. 4
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Assemblea sui problemi sloveni 
promossa dal comune di Grimacco
N e ll’ approssimarsi della 

Conferenza di Udine sui grup­
p i etn ico-linguistic i, u n 'im ­
portante in iz ia tiva  è stata 
realizzata sabato 25 marzo 
dal Comune d i Grimacco, sul­
la questione della m inoran­
za slovena. E ’ la p rim a  in i­
ziativa del genere in  tu tta  la 
Slavia Ita liana  e d im ostra 
l ’impegno del sindaco ing. 
B on in i e del Consiglio Comu­
nale che ha votato tempo ad­
d ie tro  una delibera in  que­
sto senso. L ’assemblea, come 
era prevedibile, ha rich iam a­
to un grosso pubblico locale, 
al quale si sono aggiunti a l­
cuni responsabili cu ltu ra li 
particolarm ente interessati al 
problema.

L ’introduzione è stata svol­
ta dal rag ion ier A ldo Clodig, 
i l  quale ha esposto in  breve 
la storia  della Benečija per 
giungere a ll’impegno costitu ­
zionale della tute la  delle m i­
noranze linguistiche ed i d i­
r i t t i  della Comunità. L ’in iz ia­
tiva del Comune d i G rim ac­
co dovrebbe stim olare la mo­
b ilitazione anche degli a ltr i 
comuni, a ltr im e n ti ci sareb­
be i l  risch io  d i un discorso 
che passa sulle teste della 
gente e qu ind i au to rita rio .

I l  tra tta to  d i Osimo deve 
servire a riavvic inare i  popo­
li e qu ind i a superare i pre­
g iudiz i che orm ai risalgono 
al passato. I l  sindaco Bon in i 
ha qu ind i inv ita to  i presenti 
a rispondere alle domande: 
quali sono le esigenze della 
minoranza? Cosa si può fa­
re? Cosa si vuole?

Di qui ha preso l ’avvio i l  
lungo ed appassionato d ibat­

tito , anche caratterizzato da 
in terven ti di carattere emo­
tivo: spesso rievocanti espe­
rienze traum atiche de ll’in ­
fanzia: così è stato per ch i 
ha ricordato  i l  p rop rio  dram ­
ma di bambino, quando non 
sapeva chiedere in  ita liano 
alla maestra d i andare ai ser­
vizi! I  prob lem i so rti nel d i­
ba ttito  hanno fa tto  r ife r i­
mento al rapporto  lingua- 
d ia letto, alla rappresentanza 
dei c irco li cu ltu ra li, alle que­
stion i economiche. M olto  
ch ia ri i  d iscorsi d i alcuni 
am m in is tra to ri: Rosina Zuf- 
fe rli, consigliere d i maggio­
ranza, ha m ostrato le d if f i­
coltà orm ai superate del r i ­
conoscimento d i se stessi e 
l ’individuazione dei va lo ri in ­
s iti nella cu ltu ra  autentica­
mente espressa dalla com uni­
tà slovena, cu ltu ra  che deve 
trovare spazio nella scuola, 
affinchè non ne vengano ta­
gliate le radici.

Renzo R ud i, assessore co­
munale, ha esposto i l  s ign ifi­
cato del progresso economi­
co al quale concorre i l  rico ­
noscimento d i se stessi. Non 
basta i l  d ia letto, ha conclu­
so, perchè la nostra posizio­
ne geografica ed i l  rapporto  
con la Slovenia, richiedono 
un discorso anche per la l in ­
gua le tte ra ria  slovena.

Giuseppe Crainich, segre­
tario  del PSI di Grimacco, 
ha afferm ato i l  valore della 
discussione pubblica che su­
pera un ’a ttiv ità  puramente 
delegata e la trasform a in 
partecipazione.

Così Giuseppe M arin ig  ha 
suggerito di tener sempre

Zborovanje občine Grmek 
o problemih Slovencev

V zvezi s pripravami na v i­
demsko konferenco o etnično- 
jezikovnih skupinah je biio v 
Klodiču, 25 marca, na pobulo 
občine Grmek, zborovanje, na 
katerem so obravnavali vpra­
šanja, ki zadevajo slovensko 
etničo skupnost. To je prva 
pobuda v Beneški Sloveniji in 
dokazuje zavzetost župana ob­
čine Grmek inž. Boninja in ce­
lotne občinske uprave, da bi 
dali svoj doprinos k uspešni 
rešitvi vprašanj slovenskega 
prebivalstva. Zborovanja se je 
udeležilo veliko število ljudi, 
med katerimi so bili tudi kul­
turni operaterji, k i jih  problem 
zanima in prizadeva.

Uvodni referat je imel inž. 
Aldo Clodig, ki je orisal zgo­
dovino Benečije in poudaril 
pomen konstitucionalnih jam­
stev za globalno zaščito jezi­
kovnih manjšin in jamstvo za 
priznanje vseh pravic skupno­
sti. Pobuda grmiške občine bi 
morala v prihodnosti stim uli­
rati tudi ostale občine, da pri­
redijo podobna zborovanja in 
da bi se o tem perečem vpra­
šanju razpravljalo na najbolj 
široki ravni. Osimski spora­
zum ima ob vsem tem velik 
pomen in mora zbliževati raz­
lične narodnosti ter odpraviti 
škodljive predsodke, ki so se 
pojavljali v preteklosti. Zupan 
inž. Bonini je nato pozval pri­
sotne, naj odgovorijo na neka­
tera vprašanja, in sicer, kak­
šne so po njihovem mnenju 
potrebe in zahteve manjšine, 
kaj se lahko v prid manjšinam 
naredi in kai pravzaprav etni­
čne skupnosti hočejo.

Razvila se je razgibana in 
plodna razprava, ki je zaobjela

predvsem odnos narečjejknji- 
ževni jezik, osvetlila funkcijo 
koulturnih krožkov in se zau­
stavila ob gospodarskih vpra­
šanjih. Zelo jasni so bili neka­
teri posegi občinskih upravi­
teljev Rosina Zufferli je deja­
la, da mora dobiti slovenska 
kultura svoje mesto tudi na 
šoli, kajti le to je porok za 
njen nadaljnji razvoj in obstoj. 
Renzo Rudi je poudaril po­
men vsesplošne gospodarske 
rasti, kajti ni samo dovolji 
ohranjevati domače narečje, 
saj specifični zemljepisni po­
ložaj Benečije zahteva tudi 
konstruktiven odnos do bliž­
nje republike Slovenije in uve­
ljavljanje slovenskega knjižne­
ga jezika. O važnosti rasti go­
spodarstva je govoril tudi ta j­
nik sekcije PSI iz Grmeka Giu­
seppe Krajnik, iste m isli pa 
je navedel tudi Giuseppe Ma­
rinig. Izidor Predan se je do 
nekaterih govornikov polemi­
čno izrazil in dejal, da je bilo 
slovensko marečje v Benečiji 
zatirano več kot sto let. Ob 
ustanovitvi italijanskih šol, za­
plembi slovenskih katekizmov 
in globan ljudem, ki so govo­
rili slovensko, niso bili po­
trebni nikakršni referendumi 
in italijanski upravitelji niso 
imeli za potrebno vprašati za 
mnenje nobenega domačina.

Razpravo sta zaključila prof. 
Černo, ki je poročal o pomem­
bnosti srečanja v Rimu, ki jih 
je imel kot predstavnik videm­
ske pokrajine in prof. Petricig, 
ki je prisotne informiral o pri­
pravah na konferenco o manj­
šinah, ki bo v Vidmu.

Ob vsem tem je treba pou­
dariti, da se je dobršen del 
debate odvijal v slovenščini.

presente i l  problema econo­
mico, dal quale in  defin itiva  
dipende il  fu tu ro  dei nostri 
paesi e lo sviluppo cu ltura le  
stesso.

Is idoro  Predan ha inteso 
rispondere ad alcuni in te r­
venti incerti, affermando che 
nei confron ti dello stesso dia­
le tto  sloveno c’è stata vio len­
za per cento anni e più. Per 
fare le scuole italiane, per 
sequestrare i catechismi, per 
m ultare g li a lunni che parla ­
vano sloveno non c'è stato 
alcun referendum e non è sta­
to chiesto nemmeno un pa­
rere a nessuno d i noi. Oggi 
attendiamo finalm ente l ’ap­
plicazione della costituzione 
e p rop rio  la Conferenza di 
Udine sarà una occasione per 
a fferm arlo, ha concluso. No­
nostante l ’assemblea non 
prevedesse in terven ti « po liti­
ci», i l  sindaco B on in i ha con­
cesso la parola al p ro f. Čer­
no, che ha esposto i l  s ign ifi­
cato della sua presenza a Ro­
ma in  rappresentanza dei c ir­
coli sloveni della Provincia 
di Udine, e qu ind i al prof. 
Petricig, i l  quale ha portato 
un contribu to  tecnico ed in ­
form ativo, pera ltro  necessa­
rio , sulla Conferenza d i U d i­
ne, vo lu ta  da tu tte  le forze 
politiche democratiche e r i ­
volta a tu tte  e tre le comu­
n ità  linguistiche della Pro­
vincia d i Udine. Interessante 
notare che parte del d ib a tti­
to si è svolto in  sloveno.

Moja vas 1977. poje zbor «Pod lipo»

MOJA VAS
Come gli anni precedenti, anche quest’anno gli 

scolari della Slavia Italiana si apprestano a svolgere 
un tema per il tradizionale concorso sloveno dialet­
tale Moja Vas, indetto dal Centro Studi Nediža di 
S. Pietro al Natisone.

C’è quest’anno una gradita novità: il concorso 
infatti potrà essere organizzato e svolto nelle scuole 
poiché il Provveditore agli Studi di Udine, con una 
circolare diretta a tutti i direttori didattici e presidi 
delle scuole medie, ha autorizzato ragazzi ed inse­
gnanti alla partecipazione alla lodevole iniziativa. 
Questa si propone, come è scritto nel «depliant» illu­
strativo del concorso, di «rafforzare nei ragazzi l’in­
teresse e l’amore per gli elementi caratteristici della 
vita della Slavia Italiana, con l'utilizzazione del dia­
letto sloveno». Gli elaborati saranno consegnati entro 
il 15 maggio all’associazione organizzatrice, la quale 
ne curerà la pubblicazione e la festa della premia­
zione, il 2 luglio prossimo a S. Pietro al Natisone.
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Predstavniki strank in organizacij, kì so govorili o preblemih zaščite 
Slovencev

Tolminska delegacija in del občinstva, ki se je udeležilo okrogle mize v 
Čedadu

P resieduta da don M ario  Lau- 
rencig  si è tenuta  venerdì 31 m ar­
zo, una nuova riun ione  del Be­
neško G leda lišče (Teatro de lla  S la­
via Veneta) con lo scopo di r is o l­
vere a lcun i prob lem i di ca ra tte re  
funz iona le  ed o rgan izzativo .

A ldo  C lodig, d ire tto re  de ll'a sso ­
c iazione che è com posta  in parte  
dalla «compagnia» tea tra le  ed in 
parte  da sos ten ito ri, ha posto  il 
prob lem a de ll'e lez ione  di un nuovo 
d ire ttivo  in grado di ass icu ra re  al 
soda liz io  i necessari ind irizz i d i a t­
tiv ità . Poiché si tra tta  di sce lte  c ir ­
ca le usc ite  nei te a tri v ic in i, an­
che nel goriz iano , nel tr ie s tin o , ne l­
la S lovenia e pe rfino  in Carinzia, 
è più che mai urgente  la p ro g ra m ­
mazione deg li in te rve n ti. Il Beneško 
G leda lišče ha anche p rob lem i finan ­
zia ri e per questo  si p ropone un 
p rim o sv iluppo  d e ll'a u to fin a n z ia ­
m ento anche con i co n trib u ti dei 
soci e dei s im patizzan ti ed in fine  
ch iedendo un m agg io r im pegno al­
la Regione, alla Provincia  ed a a ltri 
enti. I p rim i di m aggio dopo a lcune 
im p o rta n ti usc ite , il Beneško G le­
da lišče  te rrà  una nuova assem blea 
per il rinnovo  del cons ig lio  d ire t t i­
vo e la sce lta  del bozzetto per la 
tessera associa tiva , per la quale 
l'assoc iaz ione  ha bandito  un co n ­
corso  fra  g li a rtis ti de lle  Va lli del 
N atisone.

IVAN VOGRIG RAZSTAVLJAL V OBLICI
Ivan Vogrig , ki je  med na jbo lj zna­

n im i s lik a r ji sam ouki v  Beneški S lo­
ve n iji je  med ve liko n o čn im i praz­
n ik i odprl sam osto jno  razstavo 
sku lp tu r in s lik  v  svo ji ro js tn i vasi 
O b lic i v  občin i S rednje. V ogrig  je 
im el v  svo ji s lika rsk i ka rie ri že 
p rece j razstav, in s ic e r v  Manzanu, 
Čedadu, V idm u, š p e tru  in Petjagu, 
čeprav se je  likovn i um e tnos ti po­
sve til še le  pred š t ir im i le ti. K ljub 
tem u pa se v  n jegov ih  d e lih  zrca li 
izpovedovalna z re lo s t in m oč te r 
že m očno izp iljena  tehnika.

Na odp rtju  V ogrigove  razstave je 
v im enu D ruštva  beneških  likovn ih  
um etn ikov sp regovo ril p ro f. Pavel 
P e tric ig  in de ja l, da je  razstava 
Ivana Vogriga prva, ki jo  p rired i 
d ruštvo  po svo ji u s tanov itv i. Prav 
je , da um etn ik  razstav lja  v  doma­
čem  oko lju , saj črpa  iz njega snov 
za svo jo  izpoved, z um e tn išk im i 
p rire d itva m i po beneških  vaseh pa 
se obenem  va lo riz ira  in propag ira  
u s tva rja ln o s t S lovencev. Pri Vogri- 
gu je  opaziti p redvsem  dosledno in 
popolno uporabo predm etov, s ka­
te r im i dela, p r i tem  pa p ride  do 
izraza n jegov č u t za de ta jle  upodo­

b itev. To ve lja  p redvsem  za n je­
gove lesoreze in sku lp tu re . Z lan­
sk im  le tom  se je  dom ači um etn ik  
posve til tu d i s lika rs tvu  in tu d i tu  
je  opaziti n jegov č u t za sk ladnost, 
ki izhaja iz nekakšne spontane in­
tu ic ije . Prof. P e tric ig  je  svoj nago­
vo r zak ljuč il z že ljo , da bi si razsta­
vo og leda li vs i, ki j ih  likovna um et­
nost zanima, s tem  pa bi dob ili ob i­
skova lc i p o trd ilo , da so S lovenci v 
Beneški S loven iji u s tva rja ln i, kar bi 
p ripom og lo , da bi vsa skupnost ču­
t ila  ku ltu rne  v redno te  ko t svoje.

O dprtja  razstave se je  ude ležilo  
ve liko  š te v ilo  občinstva, vaščani in 
drug i, med ka te rim i so b ili d idak­
tič n i ravna te lj iz Čente, s lika rka  
Lore tta  D orbo lo  te r  javn i upravi­
te lj i in p redstavn ik i ku ltu rn ih  krož­
kov, p redsedn ik  gorske skupnosti 
M acorig , župan iz G rmeka inž. Bo­
n in i u redn ik  Novega M ata ju rja  Izi­
dor Predan, predsedn ik krožka 
«Rečan» A ldo  C lod ig  in predsedn ik 
krožka «Ivan Trinko» p ro f. Černo.

Ivanu V ogrigu so p riso tn i Izrek li 
top le  besede. Podpredsednik D ru­
štva  beneških  likovn ih  um etn ikov

A m edeo Vuk se je  s lika rju  zahvalil 
za n jegovo delo v k o ris t in za rast 
ce lo tne  s lovenske skupnosti iz Be­
nečije , p rav take  m is li je  izrekel 
Iz idor Predan, ki je  pohva lil um et­
n ikovo zavzetost in mu zaželel še 
dolgo le t p lodnega dela na podro­
čju, ki ga je  odkril sorazm erno poz­
no in ko t samouk.

P etric ig  je  nato še podčrta l, da 
je za S lovence v N adiških dolinah 
nujno, da zbere jo  svo je  s ile  in se 
reš ijo  m anjvrednostnega kom plek­
sa, ki je  dosle j om ogočal, da so jih  
po tiska li ob rob: to  je tud i p rv i p le­
m en iti c ilj um e tnosti v  naših kra jih . 
Prav zato bo d ruštvo  beneških um et­
n ikov začelo z v rs to  in ic ia tiv . Tudi 
M acorig  je  še posebej pozdravil 
um etn ika  in to  ne samo osebno, am­
pak ko t predsedn ik nadiške gorske 
skupnosti.

Na koncu je  sp regovo ril tu d i Ivan 
V ogrig  sam in n jegove besede so 
izzvenele ko t spodbuda m lad in i naj 
se zavzame za ku ltu ro , ka jti vsak 
lahko s trd im  de lom  po teš i v  sebi 
k lic  um etn iškega in vsesp lošno  ku l­
tu rnega ude jstvovan ja .

Problemi
Slovencev
na
kongresu
P. S. I.
Govor L. Costaperarie

Problemi Beneške Slovenije 
so imeli na tretjem deželnem 
kongresu PSI širok odmev. O 
njih je spregovorila v imenu 
ženskega kolektiva okrajnega 
odbora za Čedad in Nadiške 
doline Lucja Costaperaria, ki 
je to perečo problematiko 
obdelala predvsem z vidika 
ženskega položaja v teh za­
postavljenih krajih.

Costaperaria je izhajala v 
svojem izvajanju iz pogloblje­
ne zgodovinske analize. V de­
želi Furlaniji - Julijski krajini 
predstavlja Beneška Slovenija 
le majhen del slovenskega 
sveta, je dejala govornica. 
Zemljepisno leži v Julijskih 
Predalpah v obliki nekakšnega 
jezika, ki sega v  furlansko ni­
žino. Slovenska skupnost, ki 
živi na tem ozemlju je bila 
protagonist pomemnega zgo­
dovinskega poglavja. S pri­
ključitvijo k Ita liji leta 1866 se 
je ta skupnost, ki ji je uspelo 
živeti kompaktno vsvo jie tn iji, 
razkrojila po točno določenem 
raznarodovalnem načrtu, ki ga 
je določila osrednja ita lijan­
ska vlada (predvsem v faš is ti­
čnem razdobju in nato naprej 
pod upravo KD). Kmečko go­
spodarstvo in obrtništvo nista 
več zadoščali za spodobno 
življenje in začelo se je dolgo 
in mučno razdobje izseljeva­
nja, ki je bilo sprva usmerjeno 
bolj v tujino, v zadnjem času 
pa v furlansko nižino.

Ženske so v teh krajih vča­
sih upravljale družinsko go­
spodarstvo, medtem ko so 
moški skrbeli za kmetijstvo 
ter se posvečali obrtništvu in 
prodajanju obrtniških izdelkov 
v razne sosednje kraje, pa tudi 
na Hrvatsko, Madžarsko, Po­
ljsko itd. S priključitv ijo  k Ita­
liji in s spreminjanjem gospo­
darskih pogojev, ki so v prvi 
vrsti povzročili izseljevanje, 
so se ženske znašle v težkem 
položaju « belih vdov ». ki so 
morale dejansko same nada­
ljevati tradicije teh krajev in 
so zato upravičeno nositelijce 
določene kulturne identitete.

Današnji družbenogospo­
darski položai, je nadaljevala 
Costaperaria, nalaga ženam - 
delavkam še večje odgovorno­
sti. Dejansko so beneške žen­
ske ali polzaposlene ali pa 
brezposelne ali gospodinje. V 
tem okviru sta vlogi, ki dolo­
čata ženski položaj —  vloga 
delavke in vloga matere —  v 
protislovju. Ženska, tudi pol­
no zaposlena, doživlja zato to 
protislovje, kot nekakšno k ri­
vdo, ki močno hromi soude­
ležbo žensk tako v razrednem 
boju, kot na delovnem mestu 
ter v političnem boju. Vse to 
pa prispeva k očibitvi de- 
lavkega gibanja, katerega raz­
voj je neizbežno odvisen tudi 
od reševanja ženskega vpra­
šanja, ki pa ne sme biti samo 
stvar žensk.

Socialistična stranka si mo­
ra v tem okviru prizadevati, 
da bi prišlo do večjih možno­
sti zaposlovanja v teh krajih 
in s tem v zvezi seveda do 
okrepitve industrijske cone, 
do preosnove kmetijstva in 
gozdarstva, pri čemer je treba 
znatno podpreti pobude za- 
družniškega značaja, upošte­
vajoč pri vsem tem novo 
stvarnost, ki jo predstavljajo 
osimski sporazumi. Na ta na­
čin bo, po mnenju Costapara- 
rie, možen gospodarski in kul­
turni preporod teh krajev.
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Ferruccio C lavora 
Ado Cont 
Luciano Feletig EMIGRANT

IL PROGRAMMA
SABATO 22

ore 15.—  Apertura dei lavori e saluto del presidente, Feletlfl 
Luciano.

ore 10.—  Relazione: La situazione socio-economica della Be- 
necia, ricostruzione e prospettiva di sviluppo. Fer­
ruccio Clavora - Dino Del Medico.
Dibattito.

ore 18.—  Esame delle proposte di modifica dello Statuto.
Discussione generale sul nuovi impegni dell’Unione.

DOMENICA 23

ore 9.—  Inizio del lavori.
Esame delle principali scadenze del 1978. 
Manifestazione X anniversario.

Ili Congresso, ecc. 
ore 11.30 Conclusioni e chiusura dei lavori, 
ore 12.—  Incontro con I slndaci delle Valli.

Ex emigranti questo vi interessa !
E' in fase di costituzione una Associazione degli 

ex-emigrati della Benecia.
Informatevi presso la sede deM’Unione emigranti.
Prossimamente si terrà l'Assemblea costitutiva.
E’ importante partecipare!

Bivši emigranti, to vas zanima !
Pripravlja se ustanovitev Društva bivših emigran­

tov iz Benečije.
Vse informacije dobite na sedežu Zveze izse­

ljencev.
Kmalu bo ustanovni občni zbor.
Važno je, da sodelujete!

Intervento dell’Unione emigranti per l’applicazione 
della legge regionale n. 63 sulla ricostruzione

Decisa una vasta campagna d ’informazione

L’intervento di Pio 
Cencig (Lugano) al 
Convegno di Basilea

Vi po rto  il sa lu to  de lla  sezione 
di Lugano de ll'U n ione  em igran ti s lo ­
veni e mi sen to  in dovere  di r in ­
graziare g li o rgan izza to ri per avere 
dato la poss 'b ilità  a ll' em igrazione 
della nostra Regione d i d im ostra re  
la sua m aturità  po litica  e l ’a tta cca ­
m ento alla te rra  natia.

Penso ino ltre  che m erita  di es­
sere so tto linea to  il grande va lore  
della p lu ra lità  pa rtitica  e e tn ica  di 
questa assem blea, che rip roduce  
esattam ente la ricca realtà de lla  no ­
stra regione.

Noi de ll'U n ione  em igran ti sloven i 
del F.V.G. vog liam o una vo lta  an ­
cora denuncia re  la grave s ituazione

Pio Cencig, responsabile della se­
zione di Lugano mentre si rivolge 
ai convenuti

nella quale si trova  la Slavia fr iu ­
lana da o ltre  cen to  anni e senza 
che oggi sia cam bia to  qua lcosa in 
positivo .

Siam o stanchi dì ba ttere  in con ­
tinuazione  le s trade del m ondo in 
cerca d i fo rtuna , senza che nessu­
na poss ib ilità  concre ta  di rien tro  ci 
venga o ffe rta . Voi mi cap ite  sen ­
z 'a ltro , po iché cond iv ide te  la nostra 
cond iz ione, quando pa rlo  di am a­
rezza, de lusione, sen tim en to  di im ­
potenza, lungh i anni d i du ri s a c ri­
fic i, e senza a lcuna via d i uscita  
in p rospe ttiva .

S iam o stanch i di essere ancora 
oggi cons ide ra ti dei tra d ito r i della 
Patria se rivend ich iam o i nos tri le ­
g itt im i d ir it t i econom ic i, soc ia li e 
cu ltu ra li, in a ltre  paro le se lo ttiam o 
per la nostra d ign ità  di uom in i e 
c itta d in i.

Per la S lavia friu lana , il te rre m o ­
to  dura dal 1866, un te rre m o to  che 
ha co lp ito  n e ll'in tim o  la nostra  co ­
m unità , che o ltre  a d isg rega rla  f i ­
s icam ente  con l'em igraz ione  ha ce r­
cato di d is trugge rla  anche m ora l­
mente, cu ltu ra lm en te  e sp ir itua l- 
mente.

O ggi, a lle  au to rità  noi ch iad iam o 
innanz itu tto  di tener presente nella 
ricos truz ione  e nel r ila n c io  econo­
m ico de lle  zone te rrem ota te , la ne­
cessaria  riparazione dei danni m o­
rali e m ate ria ili che un ce rto  tipo  
di po litica  ha a rreca to  a lla  nostra 
com unità .

Chiad iam o che vengano fina lm en ­
te realizzate le più u rgen ti e di ev i­
dente  necessità  opere in fra s tru ttu ­
ra li com e per esem pio  l'ape rtu ra  di 
va lich i ancora ch ius i com e que llo  
d i Ponte V itto r io  P la tisch is , ecc., 
che vengano is titu ite  scuo le  anche 
nella nostra lingua slovena, in ap ­
p licaz ione dei d ir it t i cos tituz iona li.

C oncludo con l ’augurio  che la 
Slavia friu lana  ed il F riu li tu tto  d i­
ven tino  tram po lino  d i lanc io  per il 
fu tu ro  sv iluppo  econom ico di tu tta  
la Regione anche in cons ide raz io ­
ne del T ra tta to  di Osim o.

Nimar naprej Slovenci
Fuarce Furlans!

V skladu s svojo zavzeto­
s tjo  za vse probleme, k i se 
tiče jo  tako  em igrantov kot 
tis tik , k i so se iz em igracije 
v rn ili v Benečijo, je Zveza 
slovenskih izseljencev pose­
gla p r i predsedniku deželne­
ga odbora C om elliju  z zahte­

vo, da se pomembne u- 
godnosti, k i j ih  predvideva 
med 6. m ajem  1976 in  23. 
decembrom 1977 v rn ili do­
mov. O bjavljam o pismo, v 
italijanščini k i je  b ilo  posla­
no predsedniku C om elliju , v 
vednost pa tud i svetovalcem

Sensibile a tu tt i i proble­
m i che toccano sia gli em i­
g ra ti che coloro che sono 
rie n tra ti nella Benečija, l ’U­
nione em igranti sloveni è in­
tervenuta presso il  presiden­
te della Giunta regionale Co- 
m elli, per chiedere che ven­
gano estesi anche agli emi­
grati r ie n tra ti dopo il 6 mag­
gio 1976 e prim a del 23 d i­
cembre 1977 g li im portan ti 
benefici della Legge regiona­
le n. 63.

Pubblichiamo la lettera

spedita al presidente Comelli 
e per conoscenza ai consiglie­
r i Specogna, M agrin i ed Er- 
mano che a Basilea hanno d i­
mostrato una grande sensi­
b ilità  sui problem i de ll’emi- 
grazione.

E ’ stato ino ltre  deciso di 
realizzare una vasta campa­
gna di informazione degli 
em igrati, sulla legge stessa, 
tenendo conto dello s litta ­
mento al 31 dicembre 1978 
dei tem pi di presentazione 
delle domande.

In  seguito alle domande d i chiarim ento pervenuteci da 
numerosi em igranti r ie n tra ti nelle zone terremotate dopo il  
6 maggio 1976, ed in rife rim ento  al 2° comma dell'a rtico lo  
48 della Legge Regionale del 23 dicembre 1977, n. 63, solle­
citiam o dalla Giunta regionale una precisazione del testo 
indicato in modo da garantire indiscutib ilm ente il  d ir it to  
al beneficio della Legge stessa, a quegli em igranti o rig ina ri 
dalle zone terremotate e r ie n tra ti nelle zone stesse tra il 
6 maggio 1976 e la data d i entrata in vigore della Legge in 
parola.

Senza un preciso chiarimeno della portata della Legge 
si corre, in e ffe tti, i l  rischio d i s tab ilire  una ingiusta d iscri­
minazione, escludendo dal beneficio della Legge quella ca­
tegoria d i em igranti, forse la p iù legata alla sua terra e p iù  
sensibile ai p roblem i della ricostruzione mentre d ’a ltra  par­
te potrebbero usufru ire em igranti o rig ina ri da qualsiasi par­
te d 'Ita lia  che si impegnano a venire e s tab ilirs i nelle zone 
terremotate.

Certi della sensibilità della Giunta nei confron ti d i que­
sto delicato problema, ed in attesa d i una positiva preci­
sazione in m erito, La preghiamo d i gradire i nostri p iù d i­
s tin ti saluti.

I l  membro del Comitato regionale 
de ll’emigrazione 

Ferruccio Clavora
II Presidente 

Luciano Feletig

Legge reg. n. 63
Contributi per la costruzione di nuo­
vi alloggi per particolari categorie 
di sinistrati.

A rt. 48
Ai s in is tra ti, purché non p ro p rie ­

ta ri o t ito la ri d i un d ir it to  reale 
di god im en to  su di una unità a b i­
ta tiva , i qua li a lla  data del 6 m ag­
g io  1976 ris iedevano da a lm eno 2 
anni in uno dei Com uni de lim ita ti 
ai sensi d e ll'a rtic o lo  4 della legge 
reg iona le  20 g iugno 1977, n. 30, v ie ­
ne concesso —  per la costruz ione  
di un a llogg io  nel p rede tto  Com u­
ne, da u tilizzare  per le esigenze 
p rop rie  e del p rop rio  nucleo fa m i­
lia re  —  il co n tr ib u to  p rev is to  d a l­
l'a rtic o lo  46, nella m isura r ido tta  al 
65%.

Il benefic io  su ind ica to  viene co n ­
cesso, a ltresì, ag li em igra ti non p ro ­
p rie ta ri e non t ito la r i di un d ir it to  
reale di god im en to  su una ab ita ­

zione, i qua li si im pegnino al rie n ­
tro  s tab ile  in uno dei Com uni di 
cui al p rim o  comm a del presente 
a rtico lo  en tro  un qu inquenn io  dalla 
data d i en tra ta  in v igore  delia p re ­
sente legge, a pena di revoca del 
c o n trib u to  concesso.

Emigranti non proprietari di abi­
tazione, che si im pegn ino  al r ien tro  
s tab ile  in uno dei com uni de lim ita ti 
ai sensi d e ll’art. 4 della legge re ­
g iona le  30/77 e n tro  5 anni dalla 
data d i en tra ta  in v igo re  de lla  legge.

Contributo spettante: 65% di
que llo  co rrispondente  al lo ro  nucleo 
fam ilia re .

Esempio: T izio, em igra to  in Bel­
gio non è p rop rie ta rio  di a lcuna a b i­
tazione e vuo le  rientra re  nel suo 
paese di o rig ine . Avrà d ir it to  ad un 
co n trib u to  una tantum  pari al 65% 
di que llo  spe ttan te  in re lazione al 
num ero dei com ponenti il suo  nu ­
cleo fam ilia re .

Una riunione di lavoro del gruppo ristretto che ha coordinato gli inter­
venti dell’Unione al Convegno

Assemblea dei dirigenti dell’Unione 
emigranti il 22 e 23 aprile a Cividale

Specogni, M a g rin iju  in  Er- 
mannu, k i so v Bazlu poka­
zali razumevanje za p rob le ­
me emigracije.

Zveza je  tud i sklenila, da 
sproži med em igranti š iroko 
akcijo, k i naj j ih  in fo rm ira  
o zakonu, upoštevajoč de j­
stvo, da je  ro k  za predstavi­
tev prošenj podaljšan do 31. 
decembra 1978.

I relatori: Magrini (PC I), Specogna (DC) ed Ermanno (PSI)

Comunicato unitario approvato 
a conclusione del convegno di Basilea

Così come previsto dal 
programm a di a ttiv ità  per il 
1978 ed in  seguito alle in d i­
cazioni emerse dalle riun ion i 
dei delegati della nostra 
Unione al Convegno europeo 
di Basilea, è stata convocata 
per i l  22 e 23 aprile  una As­
semblea dei nostri d irigenti 
perife ric i in  vista d i p iù  con­
cretamente defin ire  i conte­

nu ti delle im portan ti manife­
stazioni di quest’anno e di 
studiare g li aspetti operativi 
del rilanc io  de ll’Unione. Par­
teciperanno una ventina di 
responsabili provenienti dal 
Belgio, dalla Francia, Svizze- 
za e Germania. E ’ program ­
mato anche un incontro  con 
i sindaci delle V alli.

Valentino Noacco e Ferruccio Cla­
vora

I partecipanti al Convegno del­
l'emigrazione friulana in Europa —  
in rappresentanza dei Fogolars Fur­
lans, dei circoli ALEF, dell’ERAPLE/ 
ACLI, della Pal Friul e dell’Unione 
emigranti sloveni del Friuli - Vene­
zia Giulia —  

dopo aver udito le relazioni e gli 
interventi esplicativi dei consiglieri 
regionali Romano Specogna della 
DC, Giulio Magrini del PCI e An­
gelo Ermano del PSI sulle leggi re­
gionali n. 30 e 63;

mentre ribadiscono il più vivo in­
teresse dei lavoratori emigrati per 
una sollecita ricostruzione che de­
ve assicurare fin d’ora le condizio­
ni per un diverso e decisivo svilup­
po del Friuli, a cui Intendono assi­
curare un'attiva partecipazione an­
che dando vita a strutture coope­
rative aperte e che realizzino for­
me di lavoro realmente associato;

esprimono la loro soddisfazione 
per il fatto che nelle due leggi fon­
damentali varate slnora gli emigra­
ti sono considerati sullo stesso pia­
no dei residenti che occupavano le 
abitazioni danneggiate o distrutte 
dal sisma;
rilevano però come le procedure ed 
I tempi fissati risultano rispettiva­
mente macchinosi e restrittivi in 
particolare per coloro che risiedo­
no all'estero, stante anche l'assen­
za d'iniziative della Giunta regiona­
le per assicurare (anche attraverso 
le rappresentanze diplomatiche e 
gli uffici consolari) agli emigranti 
un’adeguata informazione sulle leg­
gi ed i meccanismi della ricostru- 
zlone;

impegnano pertanto le associa­
zioni nella regione e nei paesi di

emigrazione a rafforzare l’iniziati­
va unitaria ed il collegamento cop 
le organizzazioni del movimento sin­
dacale per assicurare un maggior 
peso e capacità d’iniziativa dell’e ­
migrazione organizzata, assumendo 
precise iniziative d’informazione, di­
battito e proposta; 

sostengono la necessità che abbia 
termine la posizione di chiusura del­
l’Assessore regionale al Lavoro, As­
sistenza sociale ed Emigrazione; il 
cui atteggiamento non è tale da rea­
lizzare un dialogo e rapporto de­
mocratico tra Giun’a regionale e 
associazioni dell'emigrazione, nè al­
l’interno del Comitato regionale del­
l'emigrazione nè all'infuori di esso;

chiedono in partocilare una rispo­
sta della Giunta regionale alle ri­

chieste del Coordinamento associa­
zioni dell’emigrazione del Friuli-Ve­
nezia Giulia per un’indagine sul nu­
mero e le condizioni del possibile 
rientro definitivo di un consistente 
numero di lavoratori emigrati in 
Friuli;

condannano l'ulteriore rinvio del­
la convocazione della 2.a Conferen­
za regionale dell'emigrazione e la 
latitanza della Giunta che non ha 
ancora, nonostante le sollecitazio­
ni, fatto sapere quando e come in­
tende finalmente convocare la Con­
ferenza;

sottolineano infine con piacere il 
positivo significato dell’avvenuta 
istituzione dell’Università di Udine, 
pur rilevando l'incompletezza dei 
corsi di laurea.

Una parte del numeroso pubblico convenuto a Basilea da tutta Europa



Stran 4 « NOVI MATAJUR » Štev. 7 (103)

LA CARTA DEI DIRITTI . .
Continua dalla pag. 1

rio degli Sloveni l'opera di riatti­
vazione delle sue strutture sociali 
ed economiche da intraprendere an­
che come doverosa azione ripara- 
toria dei danni subiti a causa delle 
vessazioni politiche.

La riuscita di questa complessa 
azione richiede preliminarmente che 
il gruppo etnico sloveno, ricono­
sciuto come tale dallo Stato e resti­
tuito alle proprie matrici etnico- 
comunitarie, possa, nella ritrovata 
coscienza di se stesso e nella so 
lidarietà con gli altri Sloveni porsi 
come protagonista della sua rina­
scita.

Nella ricorrenza del trentennale 
della Costituzione, gli Sloveni, ri­
chiamandosi ai dettami della stessa 
che restano ancora da attuare, sol­
lecitano la realizzazione di que Ipro- 
getto di democrazia che riconosce 
ai singoli e alle Comunità il diritto  
alla propria crescita umana, all'eser- 
cizio della libertà nel pluralismo di 
iniziative e associazioni politiche, re­
ligiose e sindacali, alla manifesta­
zione del pensiero nella forma ori­
ginale legata alla propria lingua e 
alla libertà economica mediante il 
lavoro come diritto fondamentale.

Gli Sloveni della Provincia di Udi­
ne vivono da oltre un millennio su 
un territorio situato lungo l'attuale  
confine orientale italiano compren­
dente vari comuni dalla Val Canale 
al fiume Judrio.

Costituiti da quattro sottogruppi 
dialettali essi hanno mantenuto nei 
secoli la proprio identità etnica e 
linguistica: ne sono documento la 
storia e l'eredità culturale viva e pre­
sente fino ad oggi, frutto, anche del­
le forme di ampia autonomia am ­
ministrativa e politica godute nel 
passato per la protezione del Pa­
triarcato aquileiese e della Repub­
blica di Venezia. In questo quadro, 
che si prolunga fino ai giorni nostri, 
si collocano monumenti artistici e 
letterari che occupano un posto 
d'onore nella storia della Slovenia.

Soppressi dall’Austria dopo l'epo­
ca napoleonica, gii ordinamenti au­
tonomi non vennero restituiti agli 
Sloveni, quando questi, nell’anno 
1866, entrarono a far parte del Re­
gno d'Italia. Anzi, da allora, fu po­
sto in atto un disegno —  che anco­
ra oggi svolge i suoi effetti —  ten­
dente a cancellare gli originari con­
notati della Comunità.

Con la mobilitazione deil’appara- 
to dello Stato, si volle indurre le 
popolazioni a rinnegare la propria 
cultura, la propria lingua e perfino 
le proprie origini e, con subdo'a 
propaganda, si riuscì a creare nella 
popolazione il complesso di infe­
riorità legato alla propria condi­
zione etnica. Venne attaccata ogni 
forma pubblica della espressione 
slovena e vennero posti al bando 
i suoi più illustri cultori nel campo 
della letteratura, della storia e della 
scienza.

Si impedì ai giovani di accedere 
all’istruzione slovena nella scuola; 
anzi a questa venne affidato il com­
pito di sopprimere il linguaggio na­
tivo. L’azione repressiva culminò 
con l’avvento della dittatura fasci­
sta, la quale giunse a sequestrare 
i catechismi ed a proibire l’uso del­
la lingua slovena nelle chiese, dove 
essa aveva conservato dignità cul­
to e rispetto.

La lotta antifascista e la Costi­
tuzione repubblicana, basata sui 
principi della libertà, della democra 
zia, dell’uguaglianza e del plurali­
smo, presupposti ideali per il rico­
noscimento dei diritti degli Sloveni 
della provincia di Udine, si rivela­
rono inefficaci di fronte ad una 
concezione nazionalistica della uni­
tà dello Stato e alla avversa vo­
lontà politica.

Nello stesso tempo erano state 
minate le resistenze della popola­
zione slovena, che pure aveva dato 
il suo contributo alla lotta di Libe­
razione. Ebbe così ancora una vol­
ta il sopravvento la prevaricazione 
nazionalistica, tendente a negare la 
stessa esistenza degli Sloveni del­
la provincia di Udine.

A questa azione repressiva, la 
quale recò offesa alla coscienza de­
mocratica di insigni persone, di as­
sociazioni, di raggruppamenti poli­
tici, si accompagnò non a caso la 
tragica vicenda dell’emigrazione, 
qui svoltasi come esodo giovanile 
in massa, con il conseguente dis­
sanguamento umano del gruppo slo­
veno, che si trovò numericamente  
dimezzato e ridotto ai margini della

sopravvivenza, nel breve arco di 
trent'anni.

La drammaticità di questa situa­
zione ebbe tuttavia l’effetto di raf­
forzare le componenti vigili e di 
risvegliare quelle giovanili della Co­
munità, la quale, sebbene colpita 
nella integrità della sua coscienza 
etnica e dissestata nella sua strut­
tura sociale ed economica, conti­
nuò a produrre con rinnovato im­
pegno civile e morale un vivo tes­
suto di associazioni culturali e di 
emigranti. Così ai margini delle pre­
clusioni politiche, potè germogliare 
e crescere la volontà di rinascita 
degli Sloveni della provincia di Udi­
ne.

Oggi, come avvenne in altri mo­
menti critici della storia del popolo 
sloveno, numerose manifestazioni 
culturali di massa, tra cui i solenni 
«tabori» di Kamenica, raccolgono i 
membri della Comunità, la cui plu­
ralità di voci e di tendenze trova il 
punto di convergenza nell'organizza- 
re la difesa del gruppo sia all'inter­
no che all'esterno del suo territorio 
storico e nel richiamare l’attenzione 
degli enti elettivi e delle forze de­
mocratiche del Friuli, della Regione 
e dell’Italia sul problema degli Slo­
veni della provincia di Udine.

L’attività unitaria delle associazio­
ni ebbe il suo momento più signifi­
cativo quando esse organizzarono il 
generoso soccorso sloveno alle po­
polazioni colpite dal terremoto, nel 
corso del quale vennero a prefigu­
rarsi forme di collaborazione e di 
collegamento ideale tra il Friuli e 
la Slovenia, in armonia con lo spi­
rito del Trattato di Osimo che pro­
prio allora entrava in vigore.

Con questo Trattato, che sanci­
sce la stabilità delle frontiere ed 
i propositi di amichevole collabo- 
razione tra l'Italia e la Jugoslavia, 
cade ogni pretesto politico per ne­
gare il riconoscimento dei diritti 
della comunità slovena della pro­
vincia di Udine, costituzionalmente 
identici a quelli degli Sloveni gori­
ziani e triestini.

Gii Sloveni della provincia di Udi­
ne, nel respingere fermam ente qual­
siasi distinzione in tal senso nei 
loro confronti, come evidente ten­
tativo di perpetuare la politica del 
loro isolamento e quindi della loro 
riduzione a fatto locale, ribadisco­
no per contro l’urgenza di provve­
dimenti riparatori alla degradazione 
culturale cui il gruppo è stato oggi 
ridotto proprio a causa del lungo 
perseguimento di tale politica.

La Comunità slovena della pro­
vincia di Udine, oggi frazionata se­
condo varietà dialettali, potrà espri­
mere appieno se stessa solo se il 
suo prezioso patrimonio linguistico- 
culturale comune, salvato dall’at­
tuale incuria distruttiva, troverà nel­
l'istruzione slovena e quindi nel fe ­
condo contatto con quella lingua 
letteraria il suo naturale quadro di 
sviluppo specifico, in senso moder­
no e creativo, aperto al contributo 
di tutti gli Sloveni.

E’ evidente che l’istruzione slo­
vena, da organizzarsi secondo i va­
ri livelli scolastici nell'ambito di un 
autonomo distretto scolastico slove­
no, dovrà avere per base strutture 
e funzioni aperte a tutta la popo­

lazione, come biblioteche, teatro, 
museo, sedi per attività associate, 
servizi televisivi e stampa, mentre 
la formazione in lingua slovena di 
insegnanti e operatori culturali po­
trà avere la sua appropriata sede 
nella Facoltà di Lingue dell'Europa 
orientale, istituita nella nuova Uni­
versità di Udine, per un Friuli in 
funzione europea.

E’ da rivelare però che il ricupe­
ro delle originarie capacità spiritua­
li e creative avrà piena efficacia 
solo se la comunità sarà reintegra­
ta anche nelle sue risorse umane, 
perdute prima con la forzosa em i­
grazione e poi con l'esodo provo­
cato dal terremoto.

Nel territorio degli Sloveni, la di­
rettiva data dalla Legge nazionale 
sulla emigrazione per la immedia­
ta esecuzione di interventi ritenuti 
urgenti e indilazionabili, in attesa 
della approvazione del piano regio­
nale va applicata perciò con il fon­
damentale obbiettivo del rientro del­
la forza di lavoro emigrata e dei 
suo reinserimento produttivo nei 
paesi d'origine, attraverso l’opera 
di ricostruzione. Solo così questa 
potrà in quel territorio essere indi­
rizzata in concreto alle finalità che 
la citata legge stabilisce, cioè «di 
sviluppo economico sociale e di 
riassetto del territorio, di propul­
sione della produzione industriale e 
agricola, di potenziamento dei ser­
vizi e di incremento dell’occupazio­
ne, nella salvaguardia del patrimo­
nio etnico e culturale della popo­
lazione».

In questo programma di ricostru­
zione e di rinascita, il ruolo cen­
trale e decisivo sarà quello della 
Comunità montane interessate, le 
quali dovranno perciò essere, ol­
tre che dotate di mezzi e poteri 
straordinari, adeguati alla ecceziona­
lità dei compiti, dovranno anche es­
sere innovate nelle loro attuali strut­
ture istitutive, per rendere concreta 
la più ampia partecipazione popola­
re al loro operato.

Un ulteriore spazio a que­
sto operato dovrà essere repe­
rito nelle prospettive «di coopera­
zione economica nelle regioni di 
frontiera» che interessano soprat­
tutto le Comunità Montane degli 
Sloveni nella provincia di Udine, 
alle quali è dedicato un articolo del­
l’Accordo di Osimo.

La presente carta raccoglie i ri­
sultati di un'ampia consultazione 
fra tutte le organizzazioni degli Slo­
veni della provincia di Udine, e f­
fettuati anche per la stesura della 
lettera indirizzata nell’agosto 77 al 
presidente del Consiglio dei M ini­
stri a Roma e conclusasi nel con­
vegno unitario a Lipa del 15 settem­
bre 1977.

Con esso si affida alla Provincia 
di Udine, naturale sede di rappre­
sentanza degli Sloveni del suo ter­
ritorio, ai Comuni, alle Comunità 
Montane, alla Regione Friuli-Vene­
zia Giulia e al Parlamento della Re­
pubblica il nobile compito di con­
tribuire all'attuazione dei provvedi­
menti idonei ad assicurare rapida­
mente agli Sloveni l’esercizio dei d i­
ritti umani e civili sanciti dalla Co- 
sttuzione e dallo Statuto regionale 
al fine di restituire alla loro Co­
munità quella prospettiva di svi­
luppo e di progresso che le spetta.

Član Beneškega gledališča Luciano Qualizza iz Srednjega med komedijo 
«Tonina Drejova», ki jo je napisala za ženski praznik Bruna Dorbolò - 
Strazzolini

T O R R E A N O  :

A quando
la Scuo  
Materna ?

Circa una eventuale realiz­
zazione della scuola materna 
di Torreano, seriamente dan­
neggiata dal terremoto per cui 
si è previsto un intervento di 
riparazione, il consigliere pro­
vinciale Petricig ha chiesto 
l ’ interessamento della Provin­
cia in sede di discussione del 
bilancio 1978.

Come è noto, la Provincia 
va completando entro quest’ 
anno gran parte del program­
ma di edilizia prefabbricata 
definitivo, per il quale, a suo 
tempo, aveva ottenuto la de­
lega della Regione.

L’assessore ai lavori pub­
blici, Metus, si è impegnato 
a svolgere una ricognizione 
tecnico - amministrativa, per 
accertare la situazione di quel 
comune.

Ha anche assicurato la vo­
lontà della giunta ad interve­
nire a Venzone, dove —  se­
condo i desideri del comu­
ne —  le scuole saranno rea­
lizzate con tecniche tradizio­
nali.

E’ morto il poeta Dino Menichini
Viva commozione ha susci­

tato nelle V a lli del Natisone 
la notizia de ll’im provvisa  
scomparsa del poeta Dino  
M enichini, nativo d i Stupiz- 
za ( Pulfero ) che da alcuni 
anni risiedeva a Udine, dove 
insegnava e lavorava presso 
i l  Messaggero Veneto.

Dino M enichin i è m orto  
nel pieno della sua a ttiv ità  
d i poeta, c ritico  le tte rario  e 
d'arte, giornalista. Noto in 
F riu li ed in Ita lia  per i l  suo 
lavoro d i grande qualità, era 
amatissimo nelle V a lli del 
Natisone, alle qua li ha dedi­
cato le sue opere poetiche, 
attraverso le quali ha posto 
i p roblem i d i una comunità  
ricca d i trad iz ion i e d i sto-

Incontro a Manzano e Pulfero PCI-Lega dei Comunisti
Sono orm ai m aturi i tem pi per 

una concre ta  e s tab ile  co lla b o ra ­
zione su lle  zone di con fine , dopo 
q ues t’u ltim o  pe riodo  di co n ta tti ab ­
bastanza in tensi, ma di ca ra tte re  
spesso troppo  fo rm a le . E' perc iò  
im portan te  in te ressare  a llo  s v ilu p ­
po dei rapporti fra  il C iv ida lese e 
la Valle  d e ll’ lsonzo tu tte  le fo rze 
p o litiche  e so p ra ttu tto  g li en ti am ­
m in is tra tiv i. Q uali i pun ti per una 
co llabo raz ione  concre ta?  L 'in con tro  
si è avu to  a M anzano fra  una de le ­
gazione del com ita to  com unale  d e l­
la Lega dei C om un is ti de lla  S love­
nia (Zveza K om un is tov  S loven ije  - 
ZKS) di Tolm ino e que lla  del com i­
ta to  d i zona del P artito  C om un ista  
Ita liano, ha ind iv idua to  alcune d i­
re ttr ic i di fondo, che saranno ap­
p ro fond ite  in in co n tri pe rio d ic i fra  
le due organ izzazion i; la r ic o s tru ­
zione, lo sv iluppo  econom ico , i co l- 
legam enti. La necessità  d i co in ­
vo lgere  g li en ti lo ca li, prim a di tu t­
to  la Com unità  M ontana de lle  Va lli 
del Natisone, sca tu risce  dal fa tto  
che tu tte  le ques tion i p resuppon­
gono il coo rd inam ento  deg li in te r­
ven ti a ttrave rso  piani d e fin iti anche 
so tto  il p ro filo  tecn ico -am m in is tra -

Benečanski Kulturni Dnevi
S. Pietro al Nat - 5‘ ed ultima lezione 21 aprile - ore 20.30 

prof. Breda Pogorelec

Le basi linguistiche per lo sviluppo cultu­
rale della Slavia italiana

tivo.
A questo  scopo la delegazione 

dei com un is ti de lla  S lovenia ha an ­
nunc ia to  la p oss ib ilità  di is titu ire  
una com m iss ione  econom ica  p res­
so il Com une dì To lm ino , con la 
quale da parte  ita liana  si po trebbe ­
ro stud ia re  i va ri prob lem i.

Il tra tta to  di O sim o o ffre  in que­
sto senso le cond iz ion i d i fondo  
per la co llaboraz ione , per la quale 
i com un is ti del c iv ida lese  e que lli 
di T o lm ’no sono p a rtico la rm en te  in ­
te ressa ti e d ’sposti ad un im pegno 
con tinua to .

S tane Jan, seg re ta rio  della c o n ­
ferenza com unale  d e ll’ Unione S o­
c ia lis ta  e m em bro de lla  Lega dei 
C om un isti, ha po rta to  il sa lu to  d e l­
le organ izzazion i po litiche , cu ltu ra li 
ed am m in is tra tive  di To lm ino  ed ha 
a ffe rm a to  che i com un is ti dì T o lm i­
no conoscono  le d iff ic o ltà  in cui 
lo tta  il PCI, il qua le  ha saputo  in ­
c idere  su lla  v ita  del Paese ed è 
una forza de te rm inan te  per la d ife ­
sa della dem ocrazia  in Ita lia , de ­
m ocrazia e libe rtà  che sono oggi 
apertam ente  m inacciate .

In risposta  a questo  d isco rso  po ­
lit ic o  Renzo Tosch i, v ice -seg re ta rio  
della Federazione del PCI di Udine 
ha con fe rm a to  la vo lontà  del p a rtito  
di operare  ne ll'a m b ito  de lle  sce lte  
p lu ra lis tiche  de lla  dem ocrazia  ita lia ­
na, che è una sce lta  dei com un is ti 
e non uno s ta to  d i necessità. Il 
tra tta to  d i O sim o, ha de tto , pone 
prob lem i di rea lizzazione su tu tto  
il con fine  e p a rtico la rm en te  nel te r­
r ito r io  in cu i è insed ia ta  la com u­
nità  s lovena della P rovinc ia  di U d i­
ne In questo  quadro  vanno a ffro n ­
ta ti anche i p rob lem i lin g u is tico - 
cu ltu ra li.

Su questo  tem a I co lloqu i sono

p rosegu iti a Pulfero.
Assiem e a Stane Jan hanno pa r­

tec ipa to  a l l ’in co n tro  M ilan S te rling  
e Vlado Š orli, m entre  più nu trita  
e ra la de legazione del PCI, com po­
sta, o ltre  che da Tosch i, da Fabia­
na B rugnoli, Paolo Pe tric ig , Danilo 
Covazzi, Is idoro  Predan, P ierlu ig i 
Zamò, D ario  Vosca e L ic io  Batta ino.

A P u lfe fro  si sono un iti a lla de ­
legazione del PCI rappresentan ti 
de lle  sezion i de lle  V a lli del N a tiso ­
ne, di Taipana e Resia.

Paolo P e tric ig , dopo  i Saluti di 
Jan e Tosch i, ha esposto  la s itu a ­
zione a ttua le  della Com unità s love ­
na de lla  Provincia  di Udine, s o ffe r­
m andosi prim a su lle  risu ltanze  dei 
co lloqu i del m attino , per poi pas­
sare a sostenere  la necessità  di 
uno sv iluppo  cu ltu ra le , a ttrave rso  
l'a ttuaz ione  di una legge dì tu te la  
g loba le  deg li s loven i su lla  quale la ­
vora una com m iss ione  m in is teria le  
a Roma e su cui potrà d iscu te re  la 
Conferenza della P rov inc ia  di Udine.

Anche la co llaboraz ione  cu ltu ra le  
con T o lm ino  potrà  dare  risu lta ti po ­
s it iv i e c 'è  una serie  di c irco li c u l­
tu ra li s loven i della Benečija  che po­
trà  essere in teressata  ai p rossim i 
co n ta tti.

Nella d iscuss ione  sono in te rvenu ­
ti Berrà (Ta'pana), Predan (G rim ac- 
co) Balbi (S. P ie tro  al Natisone), 
di Lenardo (Resia), Vosca (M anza­
no) e, per il com ita to  dì zona, C o­
vazzi.

I rapp resen tan ti d i Taipana e Re­
sia si sono pa rtico la rm en te  in te res­
sati a lle  com un icazion i s trada li ed 
ai co n ta tti con la V a lle  d e ll’ lsonzo. 
Le due de legazion i hanno co n co r­
da to  un p ross im o  in co n tro  su lla  ri- 
costruz ione , che sarà realizzata a l­
la fine  di aprile.

ria a tu tto  i l  mondo lettera­
rio  friu lano : già nei lontani 
anni cinquanta i l  suo «La­
mento per g li uom ini dei 
m onti del Nord» proponeva 
la tragica vicenda delle genti 
delle V a lli del Natisone che 
andavano affrontando « l’in ­
ferno delle oscure miniere» 
per fuggire da una realtà d i 
depressione sociale e mise­
ria, dove le uniche strade e- 
rano quelle che portavano a l­
l'emigrazione.

R icordiamo i l  poema «Pae­
se d i Frontiera» dove, accan­
to all'uom o ed alle sue v i­
cende, è protagonista i l  pae­
se d i Stupizza e, per esten­
sione, tu tta  la Valle del Na­
tisone, con la sua storia  d i 
lo tte  per i l  pane, la guerra 
partigiana, la Grecia, la Rus­
sia, tu tta  la gente con la sua 
aspra volontà d i vivere fra  i 
suoi m onti e i suoi torrenti, 
dove ogni piccola cosa ha un 
connotato profondo e si tra ­
sformano in simbolo, in e- 
vento e dono: un fiore, una 
festa, una stagione, uno 
sguardo, una persona.

Rievocandovi la propria  
vita d i adolescente, M enichi­
ni in «Paese d i Frontiera»  
compie un affresco ricco d i 
sfum ature ed imm agini, d i 
parole e rievocazioni, in  cui 
i l  piccolo paese natale diven­
ta un punto d i rife rim ento  
morale e culturale in cui ogni 
vallig iano può trovare la p ro ­
pria risorsa d i impegno e 
convinzione.

Poeta d i lingua italiana, 
M enichini ha trovato anche 
nel d ia letto  sloveno, appreso 
dalla madre, dalla nonna e 
dai compaesani (per quanto 
i l  padre fosse d i T e rn i); forza 
espressiva, utilizzandolo a llu ­
sivamente in proverbi, canti, 
fras i:

«Mi gremo gremo, s puško 
na rame» è un esempio rie ­
vocativo dell'andare fra  i 
m onti dei partig ian i, vissuto 
a ll’in terno d i un ’epoca dram ­
matica che apriva tante con­
traddizioni, anche violente in 
tutte  le coscienze.

A i ragazzi delle Valli, Me­
n ich in i ha lasciato i l  ricordo

del 1974, quando fu  tra loro  
in occasione del p rim o  con­
corso M oja Vas e tracciò un 
parallelo fra  la p ropria  isp i­
razione e quella dei ragazzi, 
ai quali raccomandò con 
commozione d i serbare la 
propria  lingua come un pre­
zioso bene della comunità.

Paolo Petricig

C O M U N IT À ’ 
M O N TA N A  DELLE 
VALLI DEL NAT.

Si è svolta a S. Pietro al 
Natisone un ’ assemblea con­
giunta delle commissioni del­
la Comunità Montana, su 
convocazione del presidente 
della prim a commissione Ma- 
rin ig , con la partecipazione 
del presidente Macorig. La 
riunione, alla quale sono sta­
t i in v ita ti i rappresentanti 
delle organizzazioni a rtig ia ­
ne e dei co ltiva to ri, si inseri­
sce nella discussione d i b i­
lancio di previsione per i l  
1978 e sul programma d i in ­
tervento straord inario  dì o l­
tre un m ilia rdo  d i lire  asse­
gnato alla Comunità da par­
te della Regione.

Si sono avute interessanti 
proposte, che riguardano g li 
in terventi nel campo de ll’a- 
grico ltura, de ll’acquisizione 
d i aree per l ’artig ianato (che 
è in fase di iniziale espansio­
ne) e per g li insediamenti a- 
b ita tiv i.

Proposte sono state avan­
zate circa l ’eventuale in te r­
vento per «campione» ( in te r­
vento condensato ed oi'gani- 
co ne ll’am bito di un borgo), 
circa l ’incentivazione dello 
sfalcio dei p ra ti abbandona­
ti e il sostegno della coope­
razione agricola.

Le proposte verranno ap­
profondite  ora in  a ltre r iu ­
n ioni di commissione, e, in-, 
fine, in sede di b ilancio del­
la Comunità Montana.
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PRORAČUN GORSKE SKUPNOSTI

Izvršn i odbor gorske sku­
pnosti N adiških dolin  se je 
preteklo sredo sestal v Špe- 
tru  Slovenov z načelniki sve­
tovalskih skupin, da b i sku­
paj z n jim i proučil osnutek 
proračuna, k i predvideva 5 
m ilija rd  in  282 m ilijo no v  lir .  
Gre tore j za znaten finančni 
poseg. P ri tem pa je  treba 
upoštevati, da je  m ilija rd a  l i r  
predvidena za izredne pose­
ge; od tega 480 m ilijonov  l i r  
za uresničitev drugega izred­
nega načrta. 520 pa za posege, 
k i j ih  bo treba še določiti. 
Skupščina gorske skupnosti 
bo tore j poklicana, da skupaj 
z drugim i družbeno —  go­
spodarskim i de javn ik i teh 
krajev določi kako in  k je  naj 
se ta sredstva uporabi. Že na 
prvem sestanku z načelniki 
svetovalskih skupin so se 
izoblikovala okvirna stališča, 
po katerih  naj b i finančna 
sredstva upo rab ili predvsem 
za razširitev km etijsk ih ,

obrtn išk ih  in tu ris tičn ih  de­
javnosti ter za razne gospo­
darske pobude zadružniške- 
ga značaja, kot na p rim er 
ustanovitev zadruge za rejo 
ovac v Grmeku.

Načelnik svetovalske sku­
pine K P I B attoc le tti je  pred­
lagal, da b j izdelali predno­
stno lestvico potreb v posa­
meznih občinah.

• ^ ] C O M U N ITÀ ’
RIUNITO IL

Ažla: tako je komun delau po potresu

CONSIGLIO COMUNALE A S. PIETRO AL NATISONE

Un buon gruppo d i abitan­
ti di Azzida ha partecipato 
alla seduta di lunedì scorso 
del Consiglio Comunale di 
S. Pietro al Natisone ed ha 
ottenuto di parlare sui p ro ­
blem i della ricostruzione di 
quella frazione.

L ’u ffic io  tecnico della Co­
m unità Montana sta lavoran­
do da tempo sul «piano par­
ticolareggiato» d i Azzida, per 
metà colp ita  gravemente e

d is tru tta  dal terrem oto. La 
relativa delibera del Comu­
ne, a detta del com itato d i 
Azzida pare comunque im ­
perfetta. Sul piano sostanzia­
le si sa che i l  piano non sod­
disfa la popolazione, in  quan­
to crea notevoli incertezze. I l  
fa tto  che alcune in fra s tru ttu ­
re stradali e assurdi «giardi­
ni giochi» (per un paese in 
piena campagna!) passino 
sopra g li o rti, che la gente

8. MAREC V SLIKAH
Letos so, k ljub  ne š te tim  težavam, 

ki so izzvale upravičeno ogorčen je  
v vse j deželi, p rv ič  p ros la v ili med­
narodni dan žena tu d i v  Benečiji. 
Izredno dobro obiskana p rire d ite v  
je  med d rug im  obsegala tu d i na­
s top  Beneškega g leda lišča, ki je  v 
rež iji A lda  K lod iča p reds tav ilo  
k ra tko  dram o Tonina D rejova, ka 
te re  besed ilo  je  ob sode lovan ju  dru ­
gih beneških žen sestav ila  Bruna 
Dorbolò - S trazzo lin i. Drama obrav­
nava trag ičn i » dogodek ko se v 
druž in i nam esto pričakovanega s i­
na rodi druga hči, te r  vk lju če ­
vanje te  hčere v  družbo in v  žen­
sko g iban je  še posebej, kar daje 
a v to ric i p rilo žno s t' da spregovori o 
sam i Zvezi beneških žen.

To je  b il hkra ti ku ltu ren  odgo­
vo r beneških žen na poskuse, da 
bi jim  onem ogočili proslavo. Da bi 
na svo je  p rob lem e in na d is k r im i­
nacijsk i odnos ob las ti opozorile  tu ­
di t is te , ki se p rire d itve  n iso ude­
lež ili, so beneške žene šle v spre ­
vodu s p ro te s tn im i in so lida rnos t­
n im i napis i do Škrutovega.

Na s likah : p ro te s tn i sprevod, p ri­
zor iz dram e in pogled na občin ­
stvo.

’ G

m m

difende con i denti, crea una 
situazione d iffic ile .

A lla gente, dopo lettere, d i­
scussioni e parole grosse, è 
stato in fine promesso l ’esibi­
zione del piano de ll’U ffic io  
Tecnico per i necessari ap­
profondim enti e modifiche, 
poiché la popolazione vuole 
discutere ogni re la tiva scelta 
al fu tu ro  assetto del paese.

Si è parlato anche della 
casa dello studente che sarà 
costruita con il  finanziamen­
to degli USA. In  un già vec­
chio consiglio comunale si 
era accolta l ’idea d i discute­
re fina lità  e funzion i in  una 
riun ione di am m in istra tori, 
mai poi realizzate. Oggi la 
minoranza in  consiglio con­
testa il metodo per l ’assegna­
zione d ’urgenza ad un geo­
metra lo studio pre lim inare 
mentre c’era tu tto  i l  tempo 
per fare un regolare con­
corso.

In  apertura, come già a ltr i 
consigli comunali delle V a lli 
del Natisone, è stato votato 
un ordine del g iorno sul ra­
pim ento de ll’on. M oro e la 
strage della sua scorta.

Si è  r iu n ito  i l  22 marzo a 
S. Pietro al Natisone i l  co­
m ita to  d ire ttivo  della Comu­
nità Montana delle V a lli del 
Natisone assieme ai capi­
gruppo del Consiglio per l ’e­
same della bozza del bilancio 
di previsione per l ’anno 1978.

I l  progetto di b ilancio 
ha una previsione di lire  
5.282.269.190 in entrata e u- 
scita e qu ind i un rilevante 
g iro  finanziario .

A l d i là delle singole po­
ste è  opportuno portare a co­
noscenza delle popolazioni 
che quest’anno v i è una 
d ispon ib ilità  e ffe ttiva  e 
non teorica d i circa lire  
1.000.000.000 di cui lire  
480.708.800 da destinarsi al 
capitolo 15 re lativo alla rea­
lizzazione del secondo p ro ­
gramma straord inario  e d i l i ­
re 520.000.000 per in terventi 
s traord inari da defin irs i (ca­
p ito lo  17 e a ltr i, compreso 
quello per la zona industria ­
le.

Detta d ispon ib ilità  dà una 
possibilità  concreta d i in te r­
venti in vari settori, al di 
fuo ri anche della realizzazio­
ne del program m a C.E.E. d i 
lire  2.000.000.000 che pure è 
stato finanziato in  base ai 
progetti.

Nella riun ione si sono già 
delineate le prim e ipotesi di 
intervento, in particolare at­
traverso le precisazioni dei 
capigruppo.

Si è  sottolineato la neces­
sità che gli in terventi abbia­
no carattere promozionale e 
trainante, specie per le a tt i­
v ità  artigiane, agricole e del 
turism o e per quelle d i ca­
rattere innovativo come la 
cooperativa per l ’allevamen­
to delle pecore d i Grimacco.

Si è  anche richiesto da par­

te del capogruppo del PCI, 
avv. G iovanni B attoc le tti un 
rapido censimento delle ne­
cessità p rio rita rie  dei singo­
li comuni.

A questo proposito si sono 
associati con varie precisa­
zioni i capigruppo del PSI 
M arin ig  e Borgnolo e del 
PSDI Melissa.

Sarà opportuno un in te r­
vento a questa Assemblea del 
maggior numero d i persone 
e d i rappresentanza perchè 
la decisione de ll’impiego di 
questi fond i e qu ind i su un 
b ilancio che si collochi in c i­
sivamente nel programm a di 
ricostruzione, non dipende 
questa vo lta  da Roma o da 
Trieste, ma dalla assemblea 
della comunità delle V a lli del 
Natisone.

R a d io  C a p o d im iria

Fatti 
ed echi
Nel programma italiano di Ra­
dio Capodistria dall'ottobre 
dell’anno scorso, in una delle 
rubriche più ascoltate che va 
in onda ogni domenica alle 
ore 11 —  Fatti ed echi —  il 
redattore Ennio Opassi ha 
trattato le principali istituzio­
ni della Comunità slovena di 
Trieste e Gorizia, e comin­
ciando dalla fine di aprile per 
alcuni mesi, tratterà le istitu­
zioni e la problematica speci­
fica degli Sloveni della Slavia 
veneta.

PISE  
PETAR  
M A TA JU R  AC
Tudi Specogna se je navadu po slovensko

\

U zadnjem numera Nove­
ga M ata jurja , na s tran i «E- 
migrant» ste bra li, da je na 
nekem shodu ( convegno ) 
furlanske emigracije u Bazel- 
nu (Basilea) pozdravu kon- 
se lir naše dežele, Romano 
Specogna, naše emigrante po 
slovensko.

Nevjem, če vas je tale no­
vica začudla ku mene, a m i­
slim , da je.

Večina braucev Novega 
M ata ju rja  parhaja na «Dan 
emigranta» u Čedad in pred  
petim i le ti so organizatorji 
tega praznika emigrantov po­
vabili, kot glavnega govorni­
ka, Specogna Romana, da bi 
povjedu našim ljudem , k i se 
m artra jo  za kos kruha po 
svjete, ka j m is li on in njega 
stranka (p a rt it)  napravit, da 
bi zaustavili em igracijo, da 
b i reš ili probleme emigran­
tov in naše dežele. Organiza­
to r j i  in taužent lju d i, k i je 
bluo t is t i dan —  za Sv. t r i 
kra lje  —  u teatru «Ristori»

u Čedadu, so se čakali, da 
bo gospuod Specogna poz­
dravu tud i po slovensko.

N ikda r u ž iv ljen ju  n i go- 
voriu  takuo velikemu številu  
lju d i, n ikdar n i imeu še u 
ž iv ljen ju  takuo velikega «ko- 
mizia»! G ovoriti je  parbližno  
45 m inut, za na nič povjedat. 
Zm islim  se lepuo, da so mu 
b li začel lju d je  žvižgat, ma 
usedno so b li parpravjen i 
požrjet njega dugo klobasi­
co, če b i b iu jau  nazadujo, 
samuo an par besjed po slo­
vensko, recimo takole:

«Pozdravjam vas, lju d je  iz 
naših, iz m o jih  dolin. Varni- 
te se srečno damu an Boug 
vam požegni, kar bote veče­
rja l!»  Ne, jo  n i paršlo adne 
tajšne besjede na dan. Obna- 
šu se je g lih  takuo, ku da b i 
se ne rod iti u naših dolinah, 
pač pa u Abrucih.

Taužent lju d i iz naših, iz 
njega dolin, k i je imeu pred 
sabo, j ih  je imeu za Sarde- 
njole. Tu an žlah se sada

odkrije , da zna tud i po slo­
vensko.

Telega o d k r it ja  so b li po­
sebno veseli naši em igranti 
na srečanju u Bazelnu.

Med n jim i j ih  je  bluo an 
par, k i so poslušal njega 
«diškorš» pred pe tim i Ije ti, 
u teatru «Ristori» u Čedadu. 
Ti so h itro  pogrunta l: «Spe­
cogna je  napravu progres!».

Jest pa se uprašam: «Al je  
rjes napravu progres, al pa 
se čuje bu j f ra j po svjete ku 
doma, ko t večina naših emi­
grantov?»

M orebit, da bo tuole dar- 
žalo, ker gor se n i bau, da 
ga bojo poslušali njega «kon- 
tro lo ri» . M orebit pa, da je 
tud i druga resnica: bližamo 
se vo litvam  (votacionam) in  
p o lit ik i so tajšni, da b i poz­
d ra v ili tud i po turško, če jim  
tak pozdrav parnese no malo 
vič votu!

Vas pozdravja vaš
Petar M atajurac
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH
' !

Nastala je nova pesem « Nediških puobu»

No vičer so se ušafal puobje iz Šciglah an so se menai 
de par starin tam v tis ti vasi so B i i vsi m ištieri. Je bil mlinar, 
šuoštar, Žnidar, hoščar, zidar, an oštier, an gor na tuole so 
m islil žluošt no piesem, so dielal garo za tek nardi lieuš 
štikiac.

Kar štikiaci so bli nareti, muziko je imel že tu glavi Lue 
Čabudin an takua je paršla von piesam.

U naši vasi dielamo radi

Tam v naši vasi dielamo radi 
m lina r jo  m leje ku po navadi 
m lina ri, m lin a ri n im ar smo b li 
m lina ri, m lin a ri n im ar smo b li 
m lina ri, m lina ri n im ar smo b li 
brez moke se ne živi.
Tam v naši vasi dielamo radi 
šuoštar pot uka ku po navadi 
šuoštari, šuoštari n im ar smo b li 
šuoštari, šuoštari n im ar smo b li 
šuoštari, šuoštari n im ar smo b li 
brez košpu kam puojdeš ti.
Tam v naši vasi dielamo rad i 
Žnidar jo  šiva ku po navadi
š n id a r j ......................
brez srajce se mraz tarpi.
Tam v naši vasi dielamo rad i 
hoščari siečejo ku po navadi
hoščari ...................
de ognjišče lepuo gori.
Tam v naši vasi dielamo radi 
zidar zamieta ku po navadi
z id a r i ...................
brez striehe doma ga ni.
Tam v naši vasi dielamo rad i 
oštije r p a rlija  ku po navadi 
pijemo, pijem o, p ijem o vsi 
pijem o, pijem o, p ijem o vsi 
pijemo, p ijem o, p ijem o vsi 
pračajta  nen vince... o skočita staže.

K o n š k riti iz Rečanske doline

A nkra t je  b luo vič ko nšk ritu  u ka jšn i naši ve lik i vasi, 
ko t sada u treh  komunah. Rjes je, da sada j ih  k liče jo  na 
v iz ito  u treh  škaljonah, ankra t pa so k lic a li use hnadu, a 
j ih  je  usedno prem alo.

Na s lik i v id im o  konškrite , k i so b li k lican i na pregled 
letošnjega mjesca marca, iz rečanske doline, al pa iz treh  
kom unov: Sv. Lenart, G rm ek in  Dreka.

Naši em igranti v Švici delajo salame po beneško

Je n i boljše na svetu, ko t je  beneška salama. Da b i se 
ne pozab ili na dober okus, j ih  izde lu je jo  naši em igranti 
tu d i v Švici. Na s lik i v id im o  d ruž in i Garbaz iz Dugega 
in  K rom az iz B rdc p r i op rav ljan ju  lepega in  dobrega dela.

NATEČAJ BENEŠKEGA GLEDALIŠČA

Beneško gledališče razpisuje natečaj, namenjen 
umetnikom Nadiških dolin, za osnutek znaka društva, 
ki ga bo nato uporabilo na članskih izkaznicah, na 
uradnem papirju in kuvertah in na lepakih.

Natečaj, za katerega je zagotovljena ena sama 
nagrada - presenečenje, zapade 15. maja. Do tega 
datuma morajo interesenti oddati osnutke na naslov 
Beneško gledališče, Stretta de Rubeis 20, Čedad.

CONCORSO DEL BENEŠKO GLEDALIŠČE

II Beneško Gledališče bandisce un concorso fra 
gli artisti delle Valli del Natisone per un bozzetto per 
il simbolo dell'associazione, da riprodurre sulle tes­
sere dei soci, sulle carte e buste intestate e sui 
manifesti.

Il concorso, per il quale è assicurato un unico 
premio a sorpresa, scade il 15 maggio, data entro la 
quale i bozzetti debbono essere consegnati al «Bene­
ško Gledališče, stretta de Rubeis 20, Cividale.

PISM O  IZ  AVSTRALIIE

KAKO PIŠEJO LEPO BREZ SLOVENSKIH ŠO L!

Dragi brat,

Parvo te lepua pozdravim  
tebe an uso tvo jo  družino, 
troštan se, da sta usi u zdra­
viti. Pišem t i  an par besied, 
da ne boš mu reč, de t i  nie- 
sam še adnega pozdrava po- 
šiala iz Auštralie. Poviem ti, 
de tle je  zlo lepuo an san v i­
dela puno liep ih  reči, an tle 
u Melbourne je puno klubu  
slovienskih an taljanskih, 
kie r u nedjejo se ušafajo usi 
parja te li, k ie r pieio in iedo 
an plešejo slovenske piesmi, 
kier je  vič tle S lovjen ju  ku 
tu Jugoslaviji an takua tud i 
Taljanu. Bepi B on in i m i je 
dati tele b il je t za t i  dat an te 
lepuo pozdravi, je  na škoda, 
da je  Australia takua daleč, 
da b i t i mu b it tle samua

Na povelikonočni pandje- 
ja k  sta se poroč ila  u Sv. Le­
na rtu  dva pjeuca: Anna Ci- 
bau iz Gorenje M jerse in  G i­
no Chiabai iz Velikega G rm e­
ka. Anno poznajo usi naši

deset dni, b i t ’imeu za eno 
Ije to pisat gor na M atajur, 
sada se ušafan tle par Jolan­
d i an Toni, ona je  bla zlo bu- 
na, je  b ila n ih deset dn i tu  
špitale za vo j renu, ma sada 
s to ji buoiš. On te lepuo poz­
drav ja, an Adelo, on t i  želi 
veselo Veliko noč, tu saboto 
pride S ilv io  po me, on je de­
leč tle otuat oku 300 kilom e­
tru. Gor par njemu je  zlo bui 
gorkuo ku tle, 37 gradu an 
vič, usak dan. Sada san t i 
ušafala še parjate lu  za Ma­
ta ju r; kar pridem  damu ti 
parnesem natres. Zdaj te le­
puo pozdraveni an t i  voščem 
veselo Veliko Noč an usi 
to j i družin i, sestra Marcella, 
pozdravi tud i bratra Sandra 
an hčera.

lju d je , saj je  s Kekam  pje la  
na usjeh naših p rired itvah . 
G ino pa p je je  že vič lje t u 
pevskem zboru «Rečan» in  
je  dost pomagu tud i «Bene­
škemu gledališču».

N jih  je  b la velika žemba. 
Puobje iz Gorenje M jerse, 
pod vodstvom  neu trud ljive ­
ga Keka, so oživ je l naše sta­
re žetniške trad ic ije . Gino 
je p lač ju  štivanko in  puo­
bje so napravil «porton», na 
ka te rim  so «branili», kakor 
v «Beneški ojceti», kome­
d iji,  k i jo  je  napisu Iz id o r 
Predan in  jo  je  ig ra lo  Be­
neško gledališče.

Na o jce ti se je  zbralo ve­
liko  število žlahte in  parje- 
te ljev noviču. Petar M ataju- 
rac j im  je  napisu poezijo z 
voščili in  ko jo  je  Keko — 
k i je  godu na o jce ti — pre- 
brau, je  b luo puno smjeha.

M lad im  novičam  želimo 
puno sreče u n jih  skupnem 
ž iv ljen ju .

ŠKRUTOVO

Rodiu se je  Ivano Lunari
U srjedo 29. marca se je 

rod iu  u čedajskem šp ita lu  
Ivano Lunari. Tata je  Pie­
rino , mama pa M aria  Ma- 
tjonova iz K ra ja  p r i Dreki, 
katera im ata sada u najem u 
bar «Centrale» u škru tovem . 
Ivano im a še adnega bratra- 
ca, k i se im enuje Andrea 
in  im a sada dve le ti.

M alem u Ivanu  želimo pu­
no sreče u ž iv ljen ju , k i ga i- 
ma pred sabo.

PODUTANA

Na ve lik  petak je  um aru u 
čedajskem šp ita lu  Lu ig i Vel- 
lescig, star 78 lje t. Njega po­
greb je  b iu  u Sv. Lenartu 
na ve likonočni ponedeljek, 
27. marca.

D ruž in i in  ž lah ti izražamo 
naše globoko sožalje.

Mala Monica Chiacig 
pošilja pozdrave 
iz Švedske

M ala M onika Chiacig se je 
rod ila  na švedskem, k je r tu ­
d i ž iv i z mamo in  očetom. 
Sedaj im a  t r i  leta in  pol. Je 
hčerka M arie  Grazie V isin- 
t in  iz D o len jje  M jerse, ka­
tero poznajo vsi naši lju d je  
—  saj je  delala več le t na 
ku ltu rnem u  društvu  «Ivan 
T rinko»  v Čedadu — in  L i­
na K jačiča  iz Utane.

M ala M onika  lepo govori 
po slovensko, ta lij ansko in  
kakšno besedo tud i po šved­
sko.

S svojo s liko  poš ilja  p re ­
ko Novega M a ta ju r ja  lepe 
pozdrave ž lah ti in  vsem 
p rija te ljem , k i poznajo ma­
mo in  tata.

Mala Monica Chiacig

DREKA
18. m arca 1978 se je  v Dre­

k i sestal občinski svet, da b i 
d isku tira l o vprašanju javne 
varnosti ob ug rab itv i pred­
sednika Krščanske demo­
k rac ije  Alda M ora in  u b itju  
n jegovih stražarjev.

Občinski svet je  iz raz il vso 
svojo so lidarnost družinam  
u b itih  in  d ruž in i Alda M ora 
te r se tako p r id ru ž il sploš­
n im  protestom , k i j ih  je  po 
vsej državi sprožil ta akt po­
litičnega terorizm a.

Občinski svet je  obsodil 
taka podla dejanja, k i so na­
perjena p ro ti dem okra ti­
čn im  in s tituc ijam , te r izra­
z il željo, da b i se M oro čim- 
p re j v rn il v po litično  ž iv lje ­
nje. Končno je  podčrta l, da 
se bo tud i sam zavzel za pov­
ra tek k  norm alnem u ž iv lje ­
n ju  v državi ob spoštovanju 
dostojanstva, prestiža in  
pravičnosti zakonov, te r poz­
val vse prebivalstvo, naj po­
gumno b ran i m oralne in  
državljanske vrednote.

GRMEK

Smo že pisali, da se je Luciji in 
Giorgiu Crisetig rodil sin Luca. To­
krat pokažemo bralcem, kakšen je

TOPOLOVO

U soboto 25. m arca je  u- 
m aru u čedajskem šp ita lu  
Bepo F ilip ig  - Vančinu po 
domače. S tar je  b iu  82 lje t. 
šu  je  km a lu  za ženo Gildo, 
k i je  um arla  3. ju l i ja  1977.

R a jn ik  Bepo Vančinu in  
b iu  p ridan  gospodar in  do- 
bar djelovac. Puno se je  za- 
stopu u re jo  žvine, saj je 
d je lu  u vasi ko t «veterinar».

Usem je rad  pomagal.
Njega pogreb je  b iu  u To­

polovem na velikonočni po­
nedeljek. Puno lju d i ga je 
sprem lja lo  k  zadnjemu po­
č itku . O hran ili ga bom o u 
lep im  spominu.

SREDNJE

OBLICA

Razstava G iovanija  Vogriča

U soboto 25. m arca zvečer 
se je  zbra lo u O blic i puno 
lju d i, predstavnikov k u ltu r ­
n ih  društev, oblasti in  do­
mačinov, na o tv o ritv i razsta­
ve G iovannija  Vogriča.

G iovanni Vogrič, o kate­
rem  smo že v ičk ra t p isa li, 
je  b iu  djelovac in  em igrant 
po svjetu. še pred par lje t i 
je  odkru, da se skriva  u 
n jem  ve lik  um etn iški, a r t i­
s tičn i talent. Začeu je  parvo 
d je la t podobe iz lesa (leso­
rez), lansko lje to  pa je  za­
čeu tud i s lika t. Na p la tno 
je  lepuo spravu uso Oblico 
in  z razstavo (m oštra ), k i 
jo  je  napravu, je  teu [poča­
s tit svojo ro js tno  vas. U treh 
dneh se je  razstavo ogledalo 
na stuojke lju d i. Vogriču že­
lim o  še puno uspehu (su- 
cessu).

Velika «Beneška o jc e t»  u Sv. Lenartu
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